SPIGOT MOUNTS - WHISKEY-3 X-RAY/BRAVO CHASSIS MINIMALIST
SPIGOT MOUNT

The Multi-Tool of Mounting Options

The Spigot Mount is the ideal solution for alternate mounting options for your
Whiskey-3 Chassis, X-ray, or Bravo chassis. It features a bolt-on installation into
the slot at the front of the chassis and provides a multitude of mounting options.
In addition, it provides for various sling mounts, QD or otherwise, and also
provides a more stable location for a bipod which is closer to the bore by about
an inch and further toward the muzzle approximately five inches. Both Minimalist
Spigot and full Spigot can be used in conjunction with KRG INVR barrel channel
mounted NV rail. It mounts into your Whiskey-3, X-Ray or Bravo with minimal
interference into the barrel channel, so larger barrel diameters can be
accommodated more easily.  Fits: All KRG X-ray, all Bravo, and Whiskey-3
(gen 3/2013 and newer) Can be used in conjunction with KRG Integrated Night
Vision Rail (INVR). Weight: 3.5 0z. Materials/Finishes: Machined aluminum
billet with mil spec hard anodize. Installation/Tools needed: Hex wrenches
(metric). Forend will need to be removed and barrelled action may or may not
need to be removed for installation.

Attributes

Name: WHISKEY-3 X-RAY/BRAVO CHASSIS MINIMALIST SPIGOT MOUNT
Manufacturer: KINETIC RESEARCH GROUP

Product no.: 100054274

Mfr. No.: SPG-MIN

Finish: Black

Material: Aluminum

Delivery weight: 0.129kg

Shipping height: 13mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fir die SpigotMontage

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf der SpigotMontage fir Ihr Whiskey3, Xray oder Bravo Chassis. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts geman
den EUVorgaben fir Produktsicherheit.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achten Sie darauf, das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdrden.
Informieren Sie sich tber Ruckrufaktionen auf der EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

Stellen Sie sicher, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.

Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge fur die Installation.

Vermeiden Sie es, das Produkt bei extremen Temperaturen oder unter feuchten Bedingungen zu verwenden.
Achten Sie darauf, dass keine Teile lose sind, bevor Sie das Produkt benutzen.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Entfernen Sie den Vorderschaft des Chassis.
® Uberpriifen Sie, ob der Lauf mdglicherweise entfernt werden muss.

2. Montage der SpigotMontage
® Positionieren Sie die SpigotMontage im vorgesehenen Schlitz an der Vorderseite des Chassis.
® Verwenden Sie den mitgelieferten Inbusschlissel, um die Schrauben festzuziehen.
® Stellen Sie sicher, dass die Montage fest sitzt, bevor Sie das Produkt verwenden.
3. Verwendung der SpigotMontage
® Nutzen Sie die verschiedenen Montageoptionen fir Sling oder Zweibein, um Stabilitat zu

gewabhrleisten.
® Achten Sie darauf, dass die Montage nicht die Funktionalitat des Laufkanals beeintrachtigt.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaR den o6rtlichen Vorschriften fur Elektro und Elektronikgerate.
® Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort, bei dem Sie das
Produkt erworben haben.



SPIGOT MOUNTS WHISKEY3 XRAY/BRAVO CHASSIS
MINIMALIST SPIGOT MOUNT Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Spigot Mount for your Whiskey3, Xray, or Bravo chassis. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and installation of your product. Please read this document carefully before
use.

General Safety Guidelines

® Ensure that the Spigot Mount is used only with compatible chassis: Whiskey3 (gen 3/2013 and newer), Xray,
and Bravo.

Always inspect the Spigot Mount for any signs of damage or wear before installation and use.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.

Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

If you experience any issues or have concerns about the product, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use

® Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or removing the Spigot Mount.

® Do not exceed the weight limit of the Spigot Mount. Ensure that all mounted accessories are compatible and
securely attached.

® Avoid placing any part of your body in front of the muzzle when installing or adjusting the Spigot Mount.

® Be cautious when using sling mounts and bipods to ensure stability and prevent accidents.

® Regularly check the tightness of all screws and bolts to maintain secure installation.

Instructions for Installation and Usage

1. Tools Needed:
® Hex wrenches (metric)
2. Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the forend of the chassis as necessary for installation.

Depending on your setup, you may need to remove the barreled action.

Align the Spigot Mount with the slot at the front of the chassis.

Secure the Spigot Mount using the provided bolts and hex wrenches. Ensure all connections are tight
and secure.

® Check that the Spigot Mount is stable and does not interfere with the barrel channel.

3. Usage:
® Attach any desired accessories to the Spigot Mount, ensuring they are compatible and securely

fastened.
® Adjust the position of the bipod or sling mounts as needed for optimal performance and comfort.

Disposal Instructions

® Dispose of the Spigot Mount in accordance with local regulations regarding aluminum and metal waste.
® Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling facilities in your area that
accept metal products.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding safety, installation, or product performance, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure the proper use and longevity of your Spigot Mount. Always
prioritize safety and compliance with local regulations when using firearm accessories. Thank you for your attention
to these important guidelines.



Guide de sécurité du produit pour le Spigot Mount
Kinetic Research Group

Introduction

Le Spigot Mount Kinetic Research Group est conc¢u pour offrir des options de montage alternatives pour les chassis
Whiskey3, Xray ou Bravo. Bien que ce produit soit fabriqué avec des matériaux de haute qualité, il est essentiel de
suivre certaines directives de sécurité pour garantir une utilisation sire et efficace. Ce guide fournit des informations
sur la sécurité, l'installation et l'utilisation appropriée de ce produit.

Directives de sécurité générales

Assurezvous que le Spigot Mount est installé correctement avant utilisation.

Vérifiez régulierement I'état du Spigot Mount pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de maniére non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

En cas de probléme ou de doute concernant la sécurité, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

* |nstallation : Avant d'installer le Spigot Mount, retirez le gardemain et, si nécessaire, I'action canonnée pour
éviter tout dommage.

® Points de fixation : Utilisez uniguement les points de fixation recommandés pour les sangles, qu'elles soient
QD ou non.

® Stabilité : Assurezvous que le bipied est correctement fixé et stable avant d'utiliser le chassis.

® Utilisation avec le rail NV : Si vous utilisez le Spigot Mount avec le rail NV monté sur le canal de canon KRG
INVR, suivez les instructions spécifiques fournies avec le rail.

® Poids : Le Spigot Mount pése 3,5 oz. Vérifiez que votre chassis peut supporter ce poids sans compromettre
la sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Préparation :

® Rassemblez les outils nécessaires : clés hexagonales (métriques).
® Assurezvous d'avoir un espace de travail propre et dégagé.

2. Installation :

® Retirez le gardemain du chéssis.

® Sinécessaire, retirez I'action canonnée pour faciliter l'installation.

® |nsérez le Spigot Mount dans la fente a I'avant du chéassis.

* Fixez le Spigot Mount en utilisant les clés hexagonales pour serrer les vis.
3. Utilisation :

® Fixez les sangles sur les points de fixation appropriés.

® Pour un bipied, assurezvous qu'il est bien installé et stable.
* Testez le montage avant de l'utiliser sur le terrain pour vous assurer qu'il ne présente pas de risques.

Instructions de disposition
® Sijle Spigot Mount est endommagé ou hors d'usage, disposezen de maniéere responsable.

®* Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Consultez les réglementations locales pour la disposition
des matériaux en aluminium et autres composants.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou I'utilisation du Spigot Mount, veuillez contacter le fabricant ou un
professionnel qualifié. Assurezvous de consulter les mises a jour et les rappels de sécurité sur la plateforme Safety

Gate de I'UE.

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre Spigot Mount tout en garantissant
votre sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Spigot Mount
Kinetic Research Group Whiskey3 XRay/Bravo
Chassis Minimalist Spigot Mount

Introduzione

Grazie per aver scelto il Spigot Mount Kinetic Research Group. Questo prodotto & progettato per fornire opzioni di
montaggio alternative per il tuo Chassis Whiskey3, Xray o Bravo. E importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'uso.

Non utilizzare il prodotto se € difettoso o danneggiato.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza solo strumenti idonei per l'installazione, come chiavi esagonali metriche.
Rimuovi il forend prima dell'installazione per evitare danni.

Se necessario, rimuovi I'azione della canna per facilitare l'installazione.
Assicurati che il montaggio sia sicuro prima di utilizzare il prodotto.

Non sovraccaricare il montaggio con attrezzature non raccomandate.

Istruzioni per I'installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Rimuovi il forend del tuo Chassis Whiskey3, Xray o Bravo.
® Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.

2. Installazione:
® Posiziona il Spigot Mount nella fessura anteriore del chassis.
® Usa le chiavi esagonali metriche per fissare il montaggio in posizione.
® Verifica che il montaggio sia sicuro e non si muova.
3. Utilizzo:
® Attacca slings, QD o altre attrezzature nei punti di attacco designati.
® Per un bipod, posizionalo piu vicino al foro di circa un pollice e piu lontano verso il muso di circa cinque

pollici.
® Assicurati che l'attrezzatura sia ben fissata prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.

® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali guando possibile.
® Contatta i servizi di smaltimento locali se hai domande su come smaltire il prodotto in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori domande o supporto, ti invitiamo a contattare il produttore tramite i canali ufficiali. Assicurati di avere il
numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.



Ricorda, la sicurezza € la priorita. Segui queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo Spigot
Mount Kinetic Research Group.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania Uchwytu
Spigot

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Uchwytu Spigot Kinetic Research Group Whiskey3 XRay/Bravo Chassis Minimalist Spigot
Mount. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie
niezbednych informacji dotyczacych instalacji i uzytkowania. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi
wskazowkami, aby unikngé potencjalnych zagrozenh.

Ogolne Wskazowki Bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Zachowaj ostroznos¢ podczas instalacji i uzytkowania, aby unikna¢ obrazen.

Regularnie sprawdzaj stan uchwytu i mocowania, aby upewnic sie, ze sg w dobrym stanie.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Zglaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim wiadzom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

® Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg prawidlowo zamocowane przed uzyciem.

® Nie przeciazaj uchwytu, aby uniknaé¢ uszkodzenia lub niebezpiecznych sytuaciji.

® Nie uzywaj uchwytu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zuzycia.

® Zwracaj uwage na otoczenie podczas korzystania z produktu, aby unikac¢ kolizji i wypadkéw.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do Instalacji

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym klucze imbusowe (metryczne).
® Sprawdz, czy forend wymaga demontazu przed przystgpieniem do instalacji.

2. Instalacja Uchwytu Spigot
® Zdejmij forend, jesli to konieczne.
® Umies¢ uchwyt Spigot w szczelinie z przodu konstrukcji Whiskey3, XRay lub Bravo.
® Uzyj Srub do zamocowania uchwytu w odpowiednich miejscach, upewniajgc sie, ze sg one mocno
dokrecone.
® Sprawdz, czy uchwyt jest stabilny i nie ma luzéw.

3. Uzytkowanie Uchwytu

® Uzywaj uchwytu do montazu bipodu lub innych akcesoriéw zgodnie z ich instrukcjami.
® Upewnij sie, ze bipod jest zamocowany blisko lufy, co pozwoli na stabilne wsparcie.

4. Zalecenia ogélne

® Regularnie sprawdzaj mocowanie uchwytu i akcesoriow, aby zapewnic ich bezpieczenstwo.
® W razie potrzeby dostosuj uchwyt do wiekszych Srednic lufy, aby unikna¢ problemoéw z dopasowaniem.

Instrukcje Utylizaciji
® Produkt nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.

® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpadoéw, jesli materiat jest poddawany recyklingowi.
® Skontaktuj sie z lokalnymi wlkadzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe



W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
stuzbami wsparcia. Upewnij sie, ze masz dostep do informacji o produkcie, aby moéc uzyskaé pomoc.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wskazéwek i zyczymy bezpiecznego uzytkowania Uchwytu Spigot!



SPIGOT MOUNTS KINETIC RESEARCH GROUP
WHISKEY3 XRAY/BRAVO CHASSIS MINIMALIST
SPIGOT MOUNT Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa SPIGOT MOUNTS KINETIC RESEARCH GROUP WHISKEY3 XRAY/BRAVO CHASSIS MINIMALIST
SPIGOT MOUNT tuotteen kayttdohjeisiin. Tama ohje tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton. Ole hyva ja lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty oikein, jotta valtetdan vahingot tai onnettomuudet.
Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al kayta tuotetta, jos siind on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

limoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Varmista, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen kayttoa.

Ala yrita muuttaa tuotteen rakennetta tai osia, silla se voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Kéayta vain suositeltuja tydkaluja asennuksessa ja kaytossa.

Varmista, ettd asennus on suoritettu tasaisella ja vakaalla pinnalla.

Al kayta tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta kaytosta tai asennuksesta.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelut

® Varmista, ettd sinulla on tarvittavat tytkalut, kuten kuusiokoloavain (metri).
® Tarkista, ettd tuote on ehja ja puhdas ennen asennusta.

2. Asennus
® Poista etukappale, jos tarpeen.
® Asenna spigot mount korsetin etuosan aukkoon pulttikiinnityksella.
® Varmista, ettd spigot mount on tiukasti kiinni ja ettei siina ole liikkuvuutta.
3. Kaytto
® Kiinnita olkahihna tai muu lisdvaruste spigot mountiin.
® Aseta bipod paikalleen ja varmista, ettéa se on vakaasti kiinni.
® Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa ja varmista, etta se on oikein asennettu ennen
kayttoa.
4. Huolto

® Tarkista saanndllisesti kiinnitysten tiukkuus ja tuotteen kunto.
® Puhdista tuote tarvittaessa pehmealla liinalla.

Kasittelyohjeet

® Tuote on valmistettu koneistetusta alumiinista, joten se tulee késitell& varovasti.
* Alj altista tuotetta voimakkaille kemikaaleille tai aarimmaisille lampoétiloille.



Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maaraysten mukaisesti.
* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta tuotteen myyjaan tai valmistajaan. Varmista,
ettd sinulla on kaikki tarvittavat tiedot kasilla, kuten tuotenimi ja numero.

Nama ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, ettéd noudatat kaikkia
turvallisuusohjeita tuotteen kayton aikana.



Sakerhetsinstruktioner for SPIGOT MOUNTS KINETIC
RESEARCH GROUP WHISKEY3 XRAY/BRAVO
CHASSIS MINIMALIST SPIGOT MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt SPIGOT MOUNTS KINETIC RESEARCH GROUP WHISKEY3 XRAY/BRAVO CHASSIS
MINIMALIST SPIGOT MOUNT. Denna produkt ar utformad for att ge alternativa monteringsalternativ fér din
Whiskey3, Xray eller Bravo chassi. FOr att sakerstélla en séker och effektiv anvandning av produkten, vanligen folj
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera alla osékra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform for aterkallelseuppdateringar.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att alla fastelement &r ordentligt atdragna innan anvandning.

Anvand endast kompatibla tillbehér och komponenter for att undvika skador.

Se till att installationen inte blockerar viktiga funktioner pa chassit.

Anvénd skyddsglasdgon om du arbetar med verktyg eller under installationen.

Undvik att anvanda produkten i extrema vaderforhallanden som kan paverka dess prestanda.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Verktyg som behévs: Sexkantnycklar (metrisk).
2. Installationssteg:
® Ta bort eventuell férdndring som kan hindra installationen.
Om nodvandigt, ta bort den pipade atgarden for att underlatta installationen.
Montera spigotfastet i sparet fram pa chassit.
Se till att fastet sitter stadigt och att alla skruvar ar atdragna.
Kontrollera att installationen inte paverkar pipkanalen negativt.
3. Anvédndning:
® Fast bipoden pa spigotmounten for stabilitet.
® Justera remfasten eller andra tillbehdr som behdvs for din specifika anvandning.
® Kontrollera stabiliteten innan du anvander produkten i falt.

Avfallsinstruktioner

* Produkten och dess komponenter bor atervinnas i enlighet med lokala avfallsbestammelser.
® Undvik att slanga produkten som vanligt hushallsavfall.
® Kontakta lokala atervinningscentraler for information om hur du korrekt kan kassera metallkomponenter.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om sékerhet och anvandning av produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad aterforsaljare.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att anvanda produkten péa ett sakert och korrekt satt bidrar
du till en tryggare anvandning och 6kad livslangd for din SPIGOT MOUNTS KINETIC RESEARCH GROUP
WHISKEY3 XRAY/BRAVO CHASSIS MINIMALIST SPIGOT MOUNT.



Navod pro bezpecné pouzivani Spigot Mount

Uvod

Dékujeme, ze jste si zakoupili Spigot Mount od Kinetic Research Group. Tento produkt je navrzen tak, aby
poskytoval alternativni moznosti montaze pro vase Whiskey3, Xray nebo Bravo chassis. Je dileZité, abyste se
seznamili s nasledujicimi bezpecnostnimi pokyny, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné pfectéte tento navod.

Ujistéte se, Ze produkt je instalovan a pouZivan v souladu s pokyny vyrobce.
Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotfebeni nebo poskozeni.
Nepouzivejte produkt, pokud je poSkozen nebo nefunguje spravné.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouziti

PFi instalaci se ujistéte, Ze je zbraf bezpecné zajisténa a odjiSténa.

PouZivejte pouze doporucené nastroje pro instalaci, abyste pfedesli poSkozeni produktu.

PFi montazi se vyvarujte kontaktu s pohyblivymi ¢astmi zbrané.

Zajistéte, aby byl produkt spravné namontovan, aby se prfedesSlo nehodam béhem pouzivani.
PFi pouzivani vyrobku dbejte na stabilitu a spravné umisténi bipodu.

P4 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. P¥iprava: Pfed instalaci se ujistéte, Ze mate vSechny potiebné nastroje, véetné Sestihrannych klicl
(metrickych).
2. Odstranéni predni ¢asti: Pred instalaci je nutné sundat pfedni ¢ast zbrané. Hlaviiova akce mize, ale
nemusi, byt odstranéna.
3. Instalace:
* Umistéte Spigot Mount do slotu na pfedni ¢asti chassis.
® Pripevnéte ho pomoci Sroubl podle pokynl vyrobce.
4. Zajisténi: Ujistéte se, Ze je Spigot Mount pevné zajistén a stabilni.
5. Testovani: Po instalaci provedte testovani, abyste se ujistili, Ze je vSe spravné namontovano a funguje.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci produktu se fidte mistnimi pfedpisy o odpadech a recyklaci.
® Pokud je produkt poSkozen nebo nefunkéni, zlikvidujte ho zodpovédné, abyste pfedesli nebezpecdi pro Zivotni
prostfedi.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalsi informace o bezpe€nosti produktu, obratte se na vyrobce nebo
prodejce.

Dé&kujeme, Ze jste si vybrali Spigot Mount. DodrZzovanim téchto pokyn( zajistite bezpecné a efektivni pouzivani
vaseho produktu.



